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Középutcza , STEIN J. könyvkereskedése, 

bo ház emeletében. 

1 Náolozávár, martius 12. 

(D) Mekkora zajt ütének a bécsi lapok az er- 
délyi küldöttségnek szánt feleletből, a B.-Szolnok- 
megyének adott leiratból, melyet az erdélyi kor- 
mányzó ur által a gazdasági egylethez intézett érte- 
sitvény feletti tombolással egészitének ki. 

Mily fenhangon kiáltá mindezek után a „D. Ztg.* 

az uniot otromba kivánatnak, s mint indultak e né- 

nike rágalma után riadóra. a béecsi lapok, ásták 

nyakra-főre a sírt azon eszmének, melyért a Király 

! 

hágón innen és tul minden alkotmányos érzésü, és 
megfontoló honpolgár szive egyaránt reményeket 
táplál. 

Közöltük egyik minapi számunkban a ,Wiener 
Ztg.4 nután a B.-Szolnokmegyének adott udvari vá- 
laszt; láthatták abból olvasóink az unio irányábani 
felsőbb nyilatkozatot. Mi volt valjon abban, a mi ál- 
tal ezen törvény sirját megásva látták, hol van ott 
kimondva oly szó, mely a ,D. Zeitungot" feljogo- 
sitotta volna arra, hogy az uniot otromba kivánat- 
nak nevezte ? 

Csak oly otromba kivánat ez, mire a b.-szol- 
nokmegyei leirat is csak ennyit mond, hogy az unio 
mindaddig kivihetlen, mig a nemzetiségek érdekeiket 
általa fenyegetve látják, s mig az összbirodalom ér- 
dekeinek szükséges biztositék nem nyujtatik. 

De hátha a nemzetiségek nem fogják érdekö- 
ket ezáltal fenyegetve látni, a minthogy nincs is fe- 
nyegetve; és hátha az öszbirodalom érdekeit szabály- 
szerü kiegyenlités által biztositva látandja: mondhat- 
ja-e akkor a „D. Ztg.4, hogy az unio otromba ki- 
vánat. És valjon a mi egy pár feltétel teljesitésétöl 
függ, kárhoztatható-e azon elv, otromba-e azon ki- 
vánat ? 

Látni való tehát, hogy a „Donau Zeitungot 
sokkal inkább vezérli a gyülölet, és káröröm, mint 
a jozan publicistai megfontolás. Ő otromba kivánat- 
nak mond oly törvényt, mely elvileg kivihetőnek az 
udvar által is el van ismerve, mihelyt a nemzetisé- 
gek s a birodalom érdekei nem látszanak sértve len- 

ni általa. 
Mi jól látjuk, hogy az unio kivihetőségének 

ezen feltételei annál inkább ruganyosok, mert Er- 

délyben két nemzetiség van ellene, s mig az ural- 

kodó nem mint biró áll e kérdés felett, addig ez 

eldölve nem lehet; s azt is jól belátjuk, hogy e 

reánk nézve kedvetlen pörben mi még ekkorig mind 
extra dominium vagyunk; de a ,Donau 
Zeitung-nak nem volna szabad oly informatiot 
tenni a pörben, mely egyik félnek hozott törvényen 
alapult kivánatát „otromba* czimmel illesse; ily jour- 
nalistikai otrombaságot oly magas inspiratioju lap- 
nak elkövetnie annyival kevésbbé volna szabad, mert 
a fenemlitett udvari leirat éppen nem zárja ki az 
unio jövőjét, és pedig annyival inkább nem, mert a 
mint egyik minapi czikkünkben fejtegettük, mi sem 
akarjuk, hogy az unio által a nemzetiségek vagy a 
birodalom érdekei sértve legyenek, és bizunk is ab- 
ban, hogy ha az idén nem, majd jövendőben, s ha 
akkor nem, tehát azután valamikor meg fognak győ- 
ződni, hogy az unio által a fenérintett érdekek sért- 
ve nem lesznek. 

Hogy azon időpontig még a „Donau Ztg" és 

társai gyakran foghatnak tombolni kárörömükben, 
azt szentül biszszük, valamint azt is, hogy kibon- 
takozásunk nehéz kérdései közt nem egyszer lesz 
még alkalmunk arra. Tudjuk, hogy igen sokszor 
fognak addig félreérteni, mig megértenek. De azt is 
hiszszük, hogy eljön az idő, midőn meg fognak ér- 
teni; el jön az idő, midőn nemzetünk az ő termé- 
szetes álláspontjára állhat; ott megfogják látni, hogy 
a magyar megérthető, meg fogják látni, hogy saját 
házának fedele alatt testvéreivel együtt tud békében 
és barátságban élni, s meg tudja adni Istennek a 
mi Istené, és királynak a mi a királyé. 

Háiignzitás. Lapunk utóbbi számában a nyilt hála alatti szerk. 
jegyzet utolsó szavául ,igéretet hibáson áll e helyett: ,kegyelete." 

Torda, mart. 8. 

(Folytatása és vége.) 

„Nem értünk a szölő csemete ültetéséhez sem." Az a 
primitiv felfogás, mi nálunk a szőlőültetésnél divatozik, nap- 

nál világosabban mutatja, szőlömivelési értelmességünk hév- 
mérőjén, a nehézkes kénesső a nullon valjon jóval felül, 
vagy jóval, alól gravitál. Azon ember, kit mi nálunk vin- 
czellérnek neveznek, másfél lábnyi mélységre, két láb hosz- 
szu s fél láb széles lyukat váj ki az ő gajhójával, mely 
belülről egy sovány ürge fészkébez, kivülröl leginkább egy 
szerszámvassal irt sokkal soványabb kérdőjelhez hasonlit; 
ebben aztán, minthogy szépszerint nem lehet, cbinai módra, 
erőszakkal szorongatja a szölőcsemete gyöngéd gyökszálait. 
nMajd keresztül furakodnak az k a merre szükséges«, azt 
hondja 0. Aló!, oldalvást, terméketlen, meddő, szilárd, 
talaj, mely a szegény terjeszkedni vágyó csemetegyök 
rostjait tengésre kárhoztatja. Ebből legyen aztán életerős, 
vidámon növekedő, termékeny szőlőtöőke! Éppen mintha 
csinos kis ágyat adna a szerető apa növendék leánykájának 
ajándékba, s azt kivánná, hogy 10-15 éves, sőt még 
mennyasszony korában is kényelmesen megférjen benne. 
Ilyen okszerüetlen eljárás után, mely a növénytől tápot, 
meleget, világosságot, levegőt elrekeszt, mely a nemes nö- 
vény szabad életmüködését mesterséges uton, szörnyü okta- 
lan módon már kezdetben megfojtja, azt várni, hogy abból 
gazdagon termő, busáson fizető, tartós töke legyen, csakis 
attól telik ki, ki azt hiszi, hogy dolgai ugy és akkor vannak 
rendén, a mint azokat ő cselekszi; s a mi kár, romlás, 
szégyen és hátramaradás a miatt éri, annak ő mind nem 
oka, az a kegyetlen üldöző sors munkája, (sors mala, nihbil 
aliud). 

h második előitélet még gonoszabb az elsőnél : Hatra, 
vakra, jóságra, termékenységre való tekintet nélkül össze- 
vissza ültetjük a fajokat. Fajvegyitéssel ad a szőlő sok és 
jó bort. Váltig ezzel ámitjuk magunkat. Innen van, hogy 
hegyeink természethűü tárlatát mutatják fel mindazon vál- 
fajoknak, melyeket a számitni nem tudó értelmetlenség egy- 
másra halmozott. Valóban nagy hibát követett el közelebbi 
tárlatunkon a biráló bizottmány, mikor nem a honi csopor- 
toknak itélte a szőlőre kitüzött első, sőt a másod s harmad 
osztályu jutalmat is. Szőlöszeti, bortermelési felfogásunknak 
voltak azok szegénységi bizonyitványai. 40-50 féle válfaj 
csoportonkint! egyik roszabb, silányabb a másiknál, alig 
lehetett a zagyva sokaságból néhány életrevaló fajt kihalász- 
ni. Volt, lehetett alkalmunk megtanulni, miképp szőlőink 
beállitásánál tévuton járunk, s miért hogy szölögazdaságunk 
után évről évre növekedő kárt tapasztalunk. Hátramaradá- 
sunk, szegénységünk egyik főokát látbattuk szinről szinre. 
Ez a fölfedezés fényes jutalmat érdemelt volna. 

Szölőbeállitásnál vagy ujitásnál, ha azt a földnek sza- 
bályszerü felforgatása már megelőzte, három dologtól függ 
a bevárandó haszon : a) a faj kitünő jóféleségétől; b) ter- 
mékenységétől és c) korai v. közép érésétől. Jó, de roszul 
termő, és jól termő de roszféle faj választása egyaránt kár- 
ral végződik. Kitünöen jó bor-faj, ha későn érik, nem való 
éghajlatunkhoz, vagy csak válogatott talajt, fekvést és ex- 
positiot igényel, mely ritkán van rendelkezésünkre. Azt kér- 
dem már, hány üti meg 40-50 féle keverék fajunkból az 
egész mértéket? Kevesebb mint gondolnók. Hegyeink terüle- 
tének harmadát, néhol felét a királyszőlő (Lámpor, 
lágy levelü) foglalja el. Korán érő, de ritkán, ugy szólva 
ex speciali gratia termő faj, mely ha egyszer megerőltette 
magát, egy-két évig fukarkodik termésével, mig bora erő- 
telen, izetlen, nehézkes, s hajlandó a megromlásra. A szi- 
lágyi termelők éppen e pinczos hálátlan volta miatt küszö- 
bölték ki hegyeikből. Nagyban szerepel a Hóviz (Plinius- 
nál vitis acidula, ezüst level, utána nem cseng az ezüst), 
jó években se tagadja meg rosz erkölcseit, s csakis termé- 
kenységével brilliroz. Közép helyet a termékeny vékony- 
haju (Boros) és kövér-szőlő foglalhatnak el osztályozá- 
sunkban, míig a főhelyet nemes zamatu, tartós, könnyü 
borok, s termékenységüknél fogva is, az egész mértékü 
Som szölő (acclimatizált Furmin) és Járdovány sző- 
lőnek kell nézetünk szerint fentartani. Ez hű képe fajterme 
lési rendszerünknek ! Terméketlen, dubius jellemü, vagy 
elismert rosz faju szőlőkkel rakjuk meg s töltjük be hegye- 
ink nagyobb részét, a fenmaradt tért pedig zagyva keverékével 
az értéktelen tarka-barka fajok legioinak, melyek közt, mint 
nemes növény a vadon füvei közt, történetesen akad meg 
azon egy két valódi becscsel biró nemes faj, mely jó mi- 
velés mellett egyenlő, értékes, kercsett bort adhatna, s a 
gazda véres verejfékét meg is fizethetné. 

De bár volna szülöőföldünk e kevert zagyva fajjal jó- 
módjával beültetve. „Jobban terem, s csak is ugy megy 
tökéletességre a szölő, ha ritka.4 Tapasztalás, értelmes 
gazdák százados gyakorlata, a dolog természete, egyaránt 
megczáfolják e légből meritett, felette káros előitéletet. Ka- 
lászos gabona, vagy takarmánynál álle az, hogy a ritka, 
foltos vetés v. ültetés aránylagosan sokszorozza a jövedel- 
met? Nem áll a szőlőnél is; a szőlönél nem csak a nap, 
meleg, szabad légjárás, az árnyék is tényező, módjával. 
Ne legyen a szőlő hasonló sürü erdőhöz, de a levágott er- 
dőhöz se hasonlitson, melynél az erdő helyét csak a meg- 
hagyott magfák jelölik. Gyakorlati gazdaságban nem titok, 
nem talány, tapasztalati uton megfejtett dolog, hogy a bor- 
termés jóságára, vagy bőségére való tekintettel éppen ennyi, 
és nem tőbb, nem kevesebb töke szükséges a szölöhegy 
beállitására. Több vagy kevesebb a gazda erszénye rová- 
sára megy, pedig elvégre minden gazdaságnál ez a pro- 
blema aranykulcsa t. i. az aránylagos haszon. Hogyan hajtson 
pedig hasznot az a szőlő, mely csak ugy nagyában számi- 
tás nélkül van beültetve, hol a kopó könnyedén hajtja a 

vadat , 8 hol a kiadás csak annyi, ha a triangulariter kimért 
szögök mind aranytermő vegszővel is vannak beültetve, vagy 
közbe-közbe a nemes venyigét dudva, ragadály, laboda 
veri fel. Igen, de a különbség mekkora, a maga rendén be- 
állitott szőlőnél haszon dolgában ? Gondolkozik-e, kérdem, 
valaki nálunk arról, valjon hány tökét veszen fel a szölő 
holdonkint karikás, vagy egész, v. féltőkés mivelésnél. Az 
ilyen kalmárkodó számitgatás persze, illetlen ex asse nobilis, 
vagy amolyan urhatnám szagu birtokoshoz ? Bizony sokkal 
illétlenebb a szegénység, a devalvatio, aztán végre a tönkre- 
jutás, ha magunk vagyunk főokai, s nem segitünk magun- 
kon, mikor pedig tudnánk; bizony megérdemelné azt a nem 
is nagy megerőltetéssel járó fáradságot, hogy a gazdasági 
számvitelből legalább az elemi ismereteket megszerezzük. 
Emelkedjünk ki hát, mig végképp el nem estünk, nomádi 
gazdálkodásunk nyügöző bilincseiből. Tizenöt keserves év 
tanusága se tudott volna százados csökönösésségünkből ki- 
mozditni ? Egy ujabb martialis, vagy drasticus műtételnek 
kell-e még bekövetkezni, mely azon meggyöződést oltsa 
belénk, hogy csakugyan meg kell, és pedig gyökeresen 
meg kell változtatni mezőgazdasági, szölömivelési egész 
rendszerünket, ha nem akarjuk magunkat kitenni az utókor 
itéletének, hogy a nemes életrevaló magyar faj családjában 
csak mi voltunk azok, kik inkább elevenen eltemettettük 
volna magunkat, mintsem a kor parancsoló, intő, buzditó 
szavára figyelmezve, azt követtük volna. 

aFán terem a szőlöt „csupa gyönyörüség, olyan szép 
a szőlő fájak (a termésről nagy bölcsen hallgat az irás). 
Egyike sajnos, felette káros előitéleteinknek, melylyel magát 
az avatlan, okszerüitlen eljárás előtt és után, ante in et post 
ámitja, s egy évről a másikra ki nem ábránditható csaló- 
dásokban ringatja még az okosabb is, mig helyzete naponta 
sulyosabb, kétesebb lesz. Évek előtt egy ismerősömmel, 
szakértő termelővel Magyarhonból rendre jártuk szölőhe- 
gyeinket. Elszörnyülködött, látván a szőlőfa nevelése körüli 
balfogásainkat. ,Hisz önök, u. m. nem bort, hanem venyi- 
gét termelnek.4 ,Hisz az ilyen szőlömivelés elébb utóbb 
tönkre teszen.4 Igazza volt. Nem ismerjük a nemes növény 
szerves életműködését. Nem észleltük, mikép a fölösleges 
fahagyással a termést röviditjük meg. Nem tudjuk, hogy a 
szőlőfa sebes és gyors nedvkeringésével folytonosan s gépie- 
sen faképzésre dolgozik, tehát okszerü metszés, a faj saját 
mivelési modorának eltalálása, a termő és meddő hajtások 
gondos megválogatása stb. által kell a sebes folyásu nedvek 
keringését mérsékelve, megkötve, mesterséges uton kény- 
szeritni a töőkét, hogy ne sok, csak elegendő fát, s minél 
több gyümölcsöt teremjen. Itt a bög! a „lenni vagy nem 
lennit kérdésnek nehéz, de nem lehetetlen megoldása. Ki 
a mint el-, vagy nem találta, jól vagy roszul alkalmazta, 
veszi hasznát, vagy vallja bizonyos kárát. Mi nem alkal- 
maztuk, mert el sem találtuk. Mindenütt tapogatózunk, csak 
ott nem, hol az égető seb mind mélyebbre rágja magát. 
Könyebb s kényelmesebb is, az igaz, a hibát más pl. a 
körülmények nyakába sózni, mintsem férfiason bevallani; 
de valjon okos, eszélyes, hasznos dolog-e ? Most még csak 
térdig, vagy övig vagyunk a vizbe, ha elbizakodásunk, 
mozdulatlanságunk soká tart, fejünkre nő az árr , 8 irgalom 
nélkül elsodor. Avagy ha fatermelési életrevalóságunkkal 
dicsekedni kellene, nem kiáltanak-e hozzánk a puszta ker- 
tek városunk kebelében, melyekből számüzvék az illatos 
virág, az enyhe árnyék, a pázsint viditó zöldje; nem kiált- 
e temérdek határunk kietlensége, mely ugy néz ki, mint 
a szélvésztől felvert tenger sivár hegyhullámival, s mélysé- 
ges völgyeivel, biztos rév, vagy oáz nélkül, hol a vándor 
szeme megpihenne, v. a levert képzelet nyugpontot fedezne 
fel, nincs bokor, nincs fa, csak a vadcserje, s a mező 
vadrózsája, melynek magvát a félénk madár gyors repülés 
közt veszélyt sejtve, hullatott el. Itt a tér, melyet fával, 
vad- és gyümölcserdővel kell benépesitni; amott a czél ok- 
szerüi uton nemes, értékes bortermelése a hegyeinkben fekvő, 
s évenkint befektetni kellető töőkék után olyan kamatbiztosi- 
tás, a mi a fáradságot aztán meg is fizesse. 

Valaki - megnevezni nem tudom — eleven tüzes phán- 
tasiája lehetett, városunkat szölövel koszoruzott méhkasnak, 
népét a kas munkás rajjának nevezte. A koszorus kas, s 
rajja is ugy, a hogy meg van még, de legyen szabad kér- 
deni : hol a méz.? 

Befejezhetlen hagyjuk tárgyunkat, mig reá alkalom- 
szerüleg visszatérhetünk. Fegyelmünket nagyobb dolgok fog- 
lalják el. Erkölcsi állopotaink felett akarunk, időszerint 
szemlét tartani. Uj tordai. 

MHüsztendse, febr. 20. 

De bizony nem hagy az idei február magán kifogni. 
Olyan fecskésedő tavaszszal kecsegtetett bennünket a ja- 
nuár, hogy már szinte veteményezéshez kezdénk vala, ha 
ugyancsak veteménykertnek itt, bár hire volna. Ha- 
nem kezdtek a subák elmaradozni, a turbánok eltünedezni 
s a szép piros fez, meg tarka könnyü öltözékek sürüsődni. 
Magam a februarius álnokságát ismervén , óva- 
tosabb valék; mégis rászedettem, mert derült napon kezd- 
tem havi körutamat s alig láttam nehány falvat, Medsi- 
dich városába szorultam; hol, ha Kálisch vendégszerető 
háza nem fogad — kit erre utazóknak ajánlok - ugyancsak 
meglakoltam volna. Onnét is hóförgeteg kiséretéhen vergőd- 
tem ide, hol még a szivek is hóba temetvék. Képzolhetni 
tehát, minő fagylaltiz most Küsztendse! 



hogy bágyadtságunkból ébredezzünk; ágyudur- 
15 még pedig a Konstantinápoly felé terülő 

Nó képzelem, minő hir keletkezik ebből Euró- 
pában, hogy Küsztendsén tavasz előtt megszólalt az 
első ágyu. Azonban mondhatom, hogy erre it, békételen 
szándékból, nincs eset. Sehol sem kivánják és ápolják ke- 
gyeletesebben a békét, mint itt. 

A durrogó jelenség egyszerü megfejtése, hogy ma 
kezdődik a török Ramazán ünnep. Egy álló hő- 
napig tart s nappali böjttel, és éjentei virrasztással szokás 

megülni. Ilyenkor a mecset és a minaret erkélye tündöklőn 
ki van világitva. Ugyanez erkélyen idősb s növendék imá- 

mok óránként magán. s társas sz. dalokat énekelnek; a 

nép a mecsetben esdeklik. .. 
Olyforma ez, mint keresztyéneknél a nagy böjt. Utána 

is ugyancsak hnsvét, a Bairám következik, melyben 
még az ártatlan bárányok föláldozása sem hiányzik. Eredete 

is olyan forma. Krisztus urunk 40 napig a pusztában böj- 

tölt, Mahomed pedig minden évben egy hónapot magányába 
vonult, s hiveinek a hasonló cselekvést örök időre meghagyta. 
Ez alkalommal minden hivatalos és magán munka szünetel. 
Kiki csak az áhitatosságnak él. Nappal ételtől, italtól min- 
denki tartózkodik; de az elmulasztottat éjenkint szabad kipó. 
tolni. A keresztyénség ez ünnepbeni bárminemti részvétre — 
például munkaszünetre – nem köteleztetik. Másrészt meg, 
mondhatom, hogy a keresztyén ünnepélyek és szokályok 
iranti türelmesség több példáját tapasztaltam már. Üdvözöl- 
jük a jámbor mahomedánokat. 

Bár hét előtt egy török lakodalomnak is voltam ta- 
nuja. Előbb a viritó dominókba öltözött nők csoportja tar- 
kitotta az utczát, kik seregestől mentek gyalog a lakodal- 
mas házhoz. Azután a lovas ifjak csoportja száguld a meny- 
asszony után. Ez alkalommal meglepő volt látni, mennyi 
délezeg lovon ülö deli török lovag telik ki, a halmok s ten- 

gerek közé rejtett kis Küsztendséből. A lovasság után nép- 
pel rakott kocsik robognak, melyek egyikében az ara is, 
havas fátyolon át megpillantható. Mondják, hogy e nép fe- 
ketekávé és hideg viz mellett igen vidám tud lenni. A ka- 
jánság pedig állitja, hogy a nedély, szeszital s éppen bor 
eredetü. Ne botránykoztassatok, hogy ne botránykoztattas- 
satok. Dr. Oroszhegyi Jósa. 

Müküllőmegye,. martius 6. 

Midőn jelesbjeink a közügyek előmozditása végett, 
nemcsak maguk hevülnek áldozatokra, de másokat is fel- 
buzditanak, ha az ily tények némelyek által a tényezők sze- 
rénysége megsértésével is e lapok hasábjain nyilvánosság 
elé hozatnak : az azt hiszem épp ugy nem bün, mintha a 
tétlenség puha vánkosán szendergők lankasztó álmukból a 
közvélemény kárhoztató itélete által felrázatnak. Szükség 
ismerni a nemzetnek azokat, kik ügyeit keblökön hordva, 
éltüket, vagyonukat szentelék a közboldogság megalapitá- 
sára; szükség serkenteni azokat, kik kötelességeikről meg- 
feledkezve vétkes veszteglésben engedik elrepülni a nyiltse- 
bességgel rohanó napokat, hogy amazok méltányoltatván, 
ezek követésre ragadtassanak. Azonban mind a méltánylás-, 
mind a serkentésnek csak illő határok közt kell nyilvánulni, 
és nem szabad semmiesetre a méltánytalanság terére menni 
át, mert az ily eljárás visszaélés volna az irodalom nemes 
czéljával, és a szerkesztőségnek a közreműködők iránti bi- 
zalmával. 

E szabályok alapján a „Kolozsvári Közlöny 26 dik 
számában K. aláirás alatt megjelent czikk irója irányában 
egy pár észrevételt legyen szabad tennem. 

Azon nézetét, miszerint a közmivelődés előmozditásá- 
hoz egyesitett akarattal kellene hozzá fognunk, szivem mé- 
lyéből osztom; de hogy a társnemzetiségektől leendő tul- 
szárnyaltatás miatt okunk lenne czikkiró szerinti jerémiási 
aggodalomra, azt merőben tagadom; egy jeles hazáukfia 
szerint századok teltek el s századok kivántatnak arra nézt, 
hogy a K. ur által annyira kiemelt társnemzetek csak utol 
is érhessenek. Hogy iskolai tanácsosainknak neki esik s éppen 
azoknak eljárásait gáncsolja, kik a bennök helyezett biza- 
lomnak félreismerhetlen buzgalommal igyekeznek megfelelni, 
ha egyébnek nem, minden esetre alaptalan vádnak vallom, 
s mint az illetőket méltatlanul terhelőt a közvéleményre hi- 
vatkozva visszautasitom. 

Még eddigelő tudtomra csak két iskolai tanácsosunk 
bizonyitotta be, miképp az iskolák felügyelésére lett kine- 
veztetésöket örömmel fogadván, ebből folyó nem kényszeri- 
tett, hanem erkölcsi kötelességeiket ernyedetlen buzgalom- 
mal kivánják be is tölteni, s ezek : B. Gy. P. és t. B. J. 
urak. Ha a K. ur - a mint irja - e köztiszteletben álló 
egyéniségek több oldalu eljárásait figyelemmel kisérte volna, 
a mit éppen nem hiszek, akkor nagyon bámulom, s nem 
tudom képzelni mi által engedheté magát azon badar álli- 
tásra tévesztetni, hogy e tisztes egyéniségek tiszta érzet- s 
akaratból származó müködésüket robotalis szempont- 
ból eredetteknek rajzolja, s elismerés helyett hálátlansággal 
dijazza. Tisztelettel emlittettek ez előtt is több tényeikért 
méltők lettek volna hirlapi kitüntetésre, de erre nem vágyva, 
az ezt tenni akarókat szerényen visszalépésre birák, meg- 
elégedvén az öntudat jutalmával. Hogy melyek azon tények, 
azok felől K. ur, valamint az iskolák ügyében tett eljárá- 
saik felől is tüzetesebb figyelés által minden commentár nél- 
kül tisztább tudomást szerezhetett volna magának, s igy 
nem lesz vala arra kényszerülve, hogy tudatlanságból sér- 
tegessen. A kérdéses iskolai tanácsos urak szerénysége tiltja, 
hogy K. urat tényeik elősorolása által bőövebben is megczá- 
foljam, egyébiránt ha ennyivel nem győzhettem meg vádja 
alaptalanságáról, kész vagyok bármikor is tényekkel elő- 
állani. 
fidéki ujdonságul irhatom, hogy az Olaszhonban volt 

magyar legio főorvosa dr. Hainzmann jelenleg M.-Vásárhelyt 
lakva sikeres gyógyitásai által annyira elhiresedett, miképp 
megyénk birtokosságának is bizalmát teljesleg birja. Nó, de 
már ezért mégis kár volt megyei orvosunknak az által tö- A 

rekedni a jeles orvos megbuktatására, hogy dr. oklevéllel 
irását kétségbe hozván a m.-vásárhelyi fanácstól azt ké- 

relmezte, miszerint annak előmutatására kényszerittessék, a 
mi meg is történvén az oklevél nem hiányzott. 

108 
Időjárásunk gyönyörn tavaszi; azonban a gazda ki- 

nézése remény és félelem közt ingadoz , mivel a nagy szá- 
razság miatt még őszi vetéseink mind a földben vesztegel- 
nek, a melyek pedig kikeltek, azokat a bideg éjszakák 
dere forázza le. Hogy mit szül a jövő, azt ember nem tud- 
hatja; higyjünk, reméljünk és bizzunk. J. 

Maáromszék. S.Szt.-György, febr. 28. 1863. 

A ,K. Közlönye 20-dik száma egy, az ugynevezett 
„Veres fogadó megvételét tárgyazó czikket közöl, melyben 
a tanoda előljáróságának a gymn. érdeke iránti figyelmet- 
lenségéről tesz közlő egyfelől bizonyságot; másfelől pedig a 
valósággal megvásárolt teleknek váltóval biztositott ára mi- 
kénti lefizethetése iránt féltékeny, a nép jelen nyomasztó 
helyzetében. 

Kitünöő nemes lelket tanusit a honfi gond; de félté- 
kenységre ok legkevésbé sincs. Menjünk a lehető legszebb 
renddel. 

Hogy azon „Veres fogadót még egyszer volt áruba 
bocsátva – igaz. De mi itt megkülönböztetjük . mikép ezen 
körülmény az illetők által a tanoda részéről észre is véte 
tett, s illő figyelemre is méltatott. Ob de akkor a legna- 
gyobb buzgalom mellett selehete hozzá jutni, pedig dusabb 
termés s következöleg bővebb pénznek örvende a nép mint 
jelenleg, levén akkor a gabonának, aránylag a mostanihoz 
képest, óriási ára. Indokoljuk állitásunkat. 

Nem lehete hozzá jutui 6,000 forinttal egy felől azért, 
mert a már megvásárolt telek fölött háborgó előbbi birtoko- 
sok szeszélyük szerint különböző árakat szabtak annak, s 
mit tiszta kutföböl tudunk, nem csak „azt mondják4-ra épitve 
beszélünk, még 12,000 forintról is álmodoztak; s midőn a 
gymn. előljárósága komoly egyezményre akart lépni, mind 
az ár, mind pedig az evictiora nézve oly nehézségek merül- 
tel föl, melyek legyőzésére a népzsebe róvására jogosan 
nem vállalkozhatott az előljáróság; másfelől pedig azért, 
mert akkor a nemzet csak tükör és homályos beszédek által 
látván, nem volt oly áldozatkész lelke mint most, midőn 
szinről szinre kezd látni. 

A sokszor emlitett épületes telek megvásárlását nem 
az igazgatóság vagy gondnokság, de egyenesen az alapitó 
gyülés inditványozta és határozta meg, a megbizásokban bű 
gsáfárként járván el a gondnokság. Ezekből világos, hogy 
6,000 forinttal teljességgel nem lehete hozzá jutni a szóban 
forgó telekhez, az akkori emlitett viszonyok miatt. Most, 
midőn jobb korunk jött, az alapitó gyülés beleegyezéséből 
a tanoda előljárósága megvette az emlitett épületes telket 
8,200 o. é. forinttal brassói pénzváltó Szterio Konstantin 
urtól, ki nagylelkü vala azon összegből 200 o. é. frtot ala- 
pitványul a gymn. pénztárában hagyni. Kérdené valaki : 
miféle jobb korunk jött ?. . . Felelet : az, hogy mint régen 
valánk physicai, most vagyunk vagy kezdünk lenni szellemi 
határőrök i s. 

Menjünk tovább. Jól tudjuk, hogy : „valóságos defi- 
cittel a könyörtelen természetü váltót elhallgattatni s éppen 
elenyésztetni nem lehet. Nem is czélja senkinek ezt tenni 
— mivel pénz van — éppen van; s lesz, lenni kell. Egy 
maroknyi nép vagy egész nemzet áldozatkészségében bizal- 
mat helyezni - szép erény; de a maroknyi nép vagy 
összes nemzet értelmesbjeinek beleegyezése nélkül közér- 
dekü dologba vegyülni — vakmerény. Kinek polgári jó- 
zan elvei vannak, soha sem támaszkodik ingó-bingó ke- 
gyekre; teszen ő, mert Istenen kivül önmagában s a győ- 
zelmet vivandó ügy szentségében bizik legjobban. Nem azt 
akarjuk mondani, hogy közsegélyre nincs szükség a kérdé 
ses ügy elésegitésében; de igen azt: mikép általános se- 
gélyben nem lehet mindig bizni vagy talán soha sem ? 

Örömmel irjuk, hogy Al-Doboly községe valláskülönb- 
ség nélkül, hol a g. n. e. gyülekezet is körülbelől oly né- 
pes mint a reformáit 1,000 pengő írtot adott államkötelez- 
vényben, az egyházi főgondnok mélt. Lázár Mihály ur ve- 
zetése alatt ott megjelent bizottmány felkérésére; ezenkivül 
ugyan ott egyesek 140-50 o. é. frtot készpénzben; s más 
helyeken is naponkint gyülnek a hazafi és honleányi köte- 
lességekből kifolyó adakozmányok. Még jó formán nem is 
száltak ki a bizottságok, s már is az adomány 3,000 o. é. 
forint felé áli készpénzben. 

Nem rég jutánk személyesen tiszta tudatára, mikép a 
historiai emlékü Eresztevényen gyalogszeresek minden zu- 
galom nélkül mentek napszámra a gymn. fölsegitése érde- 
kében. Vannak ugyan egyesek mint fenebb is érintők, kik 
mit sem akarnak tudni ez üdvös intézvényről, de azért soha 
sem költözünk mi Szibériába. 

Nem akarunk szóvitába vegyülni, de még se hordoz- 
hatjak el teljes lelki nyugalommal, hogy meg ne rójuk 
ÜÜgybarát – ezen eszélytelen kifejezését : mikép az 
áldozatkészségre lelkesiítő bizoitmánynak oly tulfeszitett erő- 
vel kellene „meggyözni", annyival inkább ,engesztelni a 
nyomorral küzdő népet, a vásár iránt. A népnek nincs szük- 
sége engesztelésre, ő nem bőszült, söt büszke rá a bocs- 
korba járó apa is, hogy neki világosodni kezdő fia vav, ki 
az ész és sziverejénéi fogva megismerendvén polgári teen- 
dőit, teszen a - hazáért – a hazában, s nem él a hasá- 
nak a Dunafejedelemségben; honnan – vegyük eznttal be- 
tüszerinti értelemben – midőn tékozló fia módjára elpusztit- 
ván minden jószágát, megtén; hozván magával haghizlalási 
és fejgyepesitési elveket s veszett erkölcsöket; nem lesz bo- 
lond senki, hogy számára nem csak kövér tulkot, de még 
egy verebet is meg öljön. 

Mi, kik nem vagyunk senkinek se bérencze, se ke- 
gyeneze, kötelességünknek tartók ezen történelmi adatokat 
minden pártszellem nélkül irni meg az alapuló s.-sz. györgyi 
gymn. érdekében. Reméljük közlésüket adddig is, mig töb- 
beket s mindig alaposokat irhatandunk. - 

Örköi. 

Árkos, mart. 7. 1863. 
A kiknek fáradalma és buzgalma a nevelés főérdekü 

pályáján, s ez által a nemzet és emberiség iránti érdeme 
bebizonyult, azok iránt az elismerés hálakötelességével tar- 
tozunk. Ilyen vala az árkosi unitaria ekklézsia iskolatanitója 
Lőrinczi Élek, ki folyó hó 3-án tüdővész által a buzgón foly- 

tatott legnemesebb pályáról kiszólittaték. Temetési tinnepé- 
lyét a s.-sz.-györgyi országos sok adalomnapja daczára, a vidék- 
röl igen szép számnal egybesergelt nép közeliemerése, gyász- 
tisztelgése s 130 számu iskolai tanitványainak nagyobbjai 
által kiállitott hosszu páros sor lobogók bizonyiták, hogy 
közhasznu, közérdekü egyén mult ki. Az iskolai telket is 
különös ápolása és nevelése érdemdus nyomaival hagyá itt, 
a nemes gyümölcsfák rendezésének, derék fajainak és a te- 
lekhez képesti teljes számának öt hosszason dicsérendő em.- 
lékében, miknek előzsengéjét fájdalom ! alig kóstolhatá meg. 
Ezenkivül az árkosi közönség felekkönyvét ő készité el és 
vezeté mind eddig, mint ügyvezető, egykori tanár a Brassai 
urtól nyert földmérési és számtani ismeretei után. Több éve- 
ken át a közönség kebelében történt vásárok kötleveleit 
csaknem mind ő állitá ki, jó és tiszta fogalmu pennájával. 
Háromszéki unitárius egyházkörnyékünk papszéki ügyeinek 
ő vala egyik bizodalmas ügyvéde, kinek periratait szent szé- 
künk sokszor különös megelégedéssel, söt gyönyörködve 
hallgatá ki. A népnek iránytartásra képes volt az utat 
sokszor és sokakban kimutatni. Közhasznu életének derekán 
halt el 42 éves korában. A népnevelési pályát, ha nem nagy- 
szerünek is, de legalább fontosnak ismervén nemzetünk 
jobbjai és derékebbjei: hiszem, hogy ezen őszinte közlemé- 
nyemmel legalább az ilyeneknek nem vagyok unalmára, más 
nevelőket is hasonlóra serkenteni czélozva. 

Szemügyre veszek egy különös curiosumot. Az ezelőtti 
években megvalának azon észrevételeink, hogy egyszer igen 
sok törvénytelen gyermek született, máskor egész éven át a 
halandóság igen csekély számmal adózott mindenfelé az élet 
és halál urának. Jelenleg a kezd feltünni mindenfelől a hir- 
lapi és magán értesitésekből, hogy hazánk több vidékeiben 
miad az embereken, mind az állatokon különféle betegségek 
nemei uralkodtak, s uralkodnak maig is. És ezt, a vélemény 
szerint, szüli a száraz időjárás. Az embereket látogatja a 
himlővész, forrónyavalya, hasmenés, vérhas; legkülönösebb, 
hogy vidékünkön a tüdővész azokat, kik arra vagy hajlan- 
dók, vagy kiképzettek voltak, vagy annak előlépteitől ma- 
gukat korán védni elhanyagolták, irgalmatlanul nyakon ra- 
gadta, leejtette s elhordotta, vagy elhordandólag viseli ma- 
gát; ide vonatkozik egy mult hónapi közlemény is a ,Köz- 
lönyé-ben D,. Sz.-Mártonból bizonyos tüdövészi esetek gyó- 
gyitásáról. Ne legyek terhére senkinek, ha megmondom a 
tüdővész főbb okait: bánat, harag, itkányosság, a testben 
fenmaradt lappangó bujasenyv, gyenge tüdönek tulzott eről- 
tetése ének- és szónoklatban; s legnagyobb szerencsétlen- 
ségre annak a családi vérből öröklése, mi miatt háztájak 
halnak ki. - Az állatoknál uralkodának : dögvész, száj- és 
lábfájás a fejér szarvasmarhákban; néhol métej a juhokban, 
himlő, tárgyag; bivaloknál és sertéseknél torokgyik, és lép- 
fene; nehezebb és könnyebb forró láz, miknek néhol a 
szük jó kóst is vagy okozója, vagy nevelője. 

Őszi vetéseiak, melyek az őszön száraz magul marad- 
tak, már januáz végén szépen csiráztak s jó kikelésükkez 
reményünk van; csak annyi aggaszt, hogy a földet a kevés 
hó vékonyan áztatta meg és száraz időnk jár; egyébiránt 
jó az Isten, nem hagy el tán éppen mindenben; egyet zúdul 
az ég, s vihara kiszüli az enyhülést ! 

S. Szent-Györgyön folyó hó 4. és 5-én tartott orszá- 
gos vásárunkon a belezikkek keltek, a hogy keltek, de a 
haromvásár tömött és népes volt ugyan, hanem átalános 
kelendőség nélkül. Mi se vagyunk kevesebb pénzhiányban, 
mint más vidékek. 

Kérdhetné szerkesztő ur: hát valami jó politikai hir- 
rel nem kedveskedhetném-e ? erre felelem : nem biz én, 
mert a mely gyarlóságokat ugy suttomban hallok, azok hasz- 
talan emlegetésével nem akarok s felájazott figyelem ostora 
alá esni. Kiss Mihály. 

KÜLÖEmÉDÉz. 
- Néhány nap mulva lép fel szinpadunkon Nagy 

Luiza k. a., ki e tél folytán a kassai szinháznak volt szer- 
ződött tagja, s most nem rég elhunyt mostoha apja Nagy 
József itt élő szüleit és rokonait jött meglátogatni. Fellépte 
nemcsak azért lesz érdekes, mert a kisasszony a jobb vi- 
déki szinésznők egyike, hanem azért is, mert mint nébai 
Farkas Lajos jeles szinész leánya, gyermekéveit Kolozs- 
vártt töltötte. 

— A Kriza ,„Vadrózsáik — mint a ,Koszoru" 
irja - élénk figyelmet ébresztettek nyelvészeink körében is. 
Fogarassy és Czuczor különösen örültek a gyüjtemény táj- 
szótárának , melyet a „Magyar nyelv szótárás-ban fel fognak 
használni. Fogarassyt hangtani kutatásaiban is elősegité 
a gyüjtemény. Bár - ugymond a ,K" — bár a többi táj- 
szólás is lelne oly buzgó ismertetőt, mint a minőt a székely 
nyert Krizában. 

- A szász nemzeti gyülés mart. 7-én tartott 
ülésében a jegyzőkönyv felolvastatván, helybenhagyatott. 
Azután a Jegyző Wagner követ külön véleményét olvasta 

fel. Elnök tudatja, hogy Szász-Régen polgármesterétől 

távirati megbivást kapott, miszerint ő maga és a szász uni- 

versitás vennének részt azon ünnepélyen, midőn ki fog bhir- 

dettetni a kír. városok sorába lett emeltetésének ténye, mely 
f. hó 10-én megy végbe. Rannicher szerint ezen tekinté- 

lyes, derék polgárság, ipar, szorgalom és kereskedésnél fogva 

kitünő hely várossá emeltetésének nagy jelentősége van, 

mert egyszersmind derék életteljes tag kebleztetik be a szász 

nemzet testébe, minélfogva inditványozza az üdvözlő kül- 

döttséget. Gull segesvári és Klein beszterezei követek 

elfogadják a küldetést; a szász-régeni polgármester azonnal 

telegrafilag értesittetik; utiköltség megszavaztatik. Ezzel át- 
tértek a napi-rendre, melyre kitüzve a telekkönyvügy 
a szász földön. Lassel előadó némi felvilágositást ad. 

Bevallja, hogy midőn e munkálathoz fogott, az egész telek- 
könyv-ügyről kevés ismerettel birt. Tanulmányozta azonban, 
s azon meggyöződésre jött, hogy e nehéz munka. Az igaz- 
ságügyminister e tárgyban csupán Magyarországra nézve 
öt utasitást bocsátott ki, a melyek egymást kiegészitik s 
462 paragrapbust foglalnák magukban. Ezen kivül a foga- 
natositás végett nagy apparatus teremtetett; telekkönyv-bi- 
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zottságok, telekkönyv-inspectorok. A szász n. gyülés nem 
foghat hozzá ily nagyban, mert biányoznak az eszközök. 

A feladatot tehát abban látta, hogy valamiképp oly módot 
javasoljon, melynél fogva a telekkönyv ügy a szász földön 
lehető kevés áldozattal érvényesittessék. E szempontból kéri 
munkálatát birálat alá venni stb. Kevés vita után meghatá- 
roztatott, hogy a munkálat nyomassék ki, közöltessék a 
követekkel, hogy tanulmányozhassák, vagy ha szükséges 
nek látják, küldőiktől szervezzenek utasitást; az érdemleges 
tárgyalás ideje a kézbesitéstől számitandó három hét lesz. 
Egyéb tárgy nem lévén, az ülés berekesztetett, s a jövő 
gyülésre kitüzetett Rannicher inditványa , némely birodalmi 
törvényeknek a szász földre nézve leendő adóptálása iránt. 

— Lagrand és Hirsch bankárok, a kik a várad- 
kolozsvár-bodzai vaspálya kiépitési költségeinek előállitására 
vállalkoztak, közelebbről személyesen érkeztek Bécsbe, s a 
kereskedelmi és pénzügyministernél, valamiut a magyar fő- 
kanczellárnál tisztelkedtek. Ezen bankárház utasitása folytán 
egy kis mérnöki testület indult Erdélybe, Herz Gyula veze- 
tése alatt, a ki a keleti vaspálya épitésénél már kitünő ne- 
vet vivott magának. Czéljok a kérdéses vonalon szemlét tar- 
tani, melynek alapján a szerzödés a kormány elibe fog ter- 
jesztetni, s minthogy az előmunkálatok már eddig is jelen- 
tékenyen előhaladtak volt, remélik, hogy a mérnökök hat 
hét alatt feladatukat megoldják. Jól értesült bécsi körökben 
senki se kétkedik, hogy a kamatbiztositék kérdése majd kö- 
rülbelől julius hóban a Reichsrath elébe fog terjesztetni, s 
a közvélemény felteszi a Reichsrathról, hogy nem fog bele- 
esni ama gyakorlatiatlan politika hibáiba, mely a kibékülés 
és egyetértés magas érdekeit mellékes kérdésekbeli méltat 
lan nyomás, visszatorlás, stb. által koczkáztatja. Beszélnek 
oly tervről is, mely mind a várad-kolozsvári, mind az arad- 
szebeni vonai barátait kielégitné oly formálag, hogy a két 
vonal Fejérvárnál egyesülve vitetnék Szebenbe stb. 

– Az erdélyi román irodalmi egylet, mint 
a ,T. Romanu jelentéséből látjuk, marcz. 3 kán havi ülést 
tartott Szebeuben; azonban szellemi kérdések helyett ez al- 
kalommal csak inkább a pénzügyi állás és szervezkedésről 
volt szó. Az egylet alaptőkéje 16,882 frt 32 kr. Több ro- 
mán község terményekkel járul az alaptőke gyarapitásához, 

— Tordáról irják február végéről : Tivadar napi 
vásárusk igen szegényül ütött ki. A szarvasmarha ára ott 
áll, hol állott a mult öszön Miklós napi vásárunkkor. Eladni 
való elég volt, de vevő kevés, minden ember pénzszükéről 
beszél. Bróbamarhát vett az előljáróság, s a hus fontja ki- 
vágásuk után felemeltetett 14 kr o. é. Ha mind igy, utolér- 
jük s el is hagyjuk Kolozsvárt a hus drágaságban. Á vásár- 
napját kevés nép látogatta meg. Egy előkelő hivatalnok azt 
a megjegyzést tette rá, hogy ez alkalommal a tolvajok is 
megbuktak. Azon ur nem ismeretes Tordamegye s város 
börtöne népességével; tekintsen csak be a városháza udva- 

rára, meg fogja látni, hogy hemzseg ottan a sok tolvajságért, 
házfelverésért, lólopásért stb. effélékért befogott rab. Megva- 
gyunk napozva az adófizetésre egy évnegyedi hátrálékért, pedig 

még azt se tudjuk mi az adónk, mert birtokívekhez eddigelő 
nincs szerencsénk. F, hó 23-án éjfél után 11/, órakor egy puszta 
ház az aknára feljáró utczába leégett. Viz környékébe sehol 
sincs, mégis az alsónép oly ügyesen viselte magát, hogy 
csak födele éghetett el; derekát megótalmazta s a mi leg- 
nevezetesebb, a fizetéses éji őröknek ő –-t. i. a nép - adta 
tudtul a tüzet lármája által. Közelebbről sóvágó G. M. ne- 
vüt pálinkás feje beugratta az aknába, s kevés idő mulva 
kiadta lelkét, 00 

— Marosvásárhelyről mart. 11-ről veszszük a következő 
értesitést : Bécsből vett magánylevél folytán irhatom, hogy a 
kir. tábla szervezése egyelőre elmarad, hogy fog-e a mos- 
tani ideigl. belszerkezetén valami változtatás történni nem 
tudjuk, annyit hirből, hogy ha már az alkotmányos forma 
sem tartható meg, a munka czélszerübb felosztása tekinteté- 
ből módositás fogna történni, a mennyiben az eddig három 
előadó által hordozott terü a többi assessorok, mint refe- 
rensek közt fog felosztatni. A tegnap viradólag tartott ka- 
tonai czéllővés alkalmával egy a czéltábla felállitásával fog- 
lalkozott ujoncz véletlenségből meglövetett, a golyó két sze- 
mét hordotta el, s néhány perez malva kimult. Megemlitésre 
méltónak tartom B. M. által irt három szakaszu egy tudá- 
kos szabónak életéből meritett vigjátékát. 1-ső sz. Ollosi a 
repülő szabó; 2 dik sz. a szabó mint iparkamarai tanácsos ; 
3 dik sz. sajtot eszik tormával; kik olvassák igen dicsérő- 
leg szólanak róla, megválik, hogy nyilatkozik a budai szin 
biráló választmány hová már elküldetett. A napokban kerül 
vég tárgyalás alá a számos tagból álló Ludason elfogott 
bankó hamisitó társaság ügye, miről annak idejében. Z. W. 

— Az erdélyi román congressus, a ,„P. LI." bécsi 
levelezője szerint csak april hóban ül össze. Minthogy ez 
értekezlet az erdélyi országgyülés egybehivására befolyással 
lesz, ennek összeülése nincs oly közvetlen közel, mint azt 

sokan hiszik. 
— Pár nap előtt történt, hogy M.. bécsi bankár egy 

vendéglőben gyalázólag nyilatkozott a bécsi journalistikáról, 
és holmi „csattanós argumentumokat" emlegetett. Wiener ur, 
bécsi journalista erre arczul ütötte a bankár urat. E törté- 
netet a „Wanderert s az „Ost. D. Post" tárczairói elbeszél- 
ték lapjaikban, miért mind öők, mind az illető szerkesztők 
bevádoitattak a ,„törvénytelen tett helyesléseért.4 A végtár- 
gyalás a napokban volt. Nevezett lapok szerkesztőit Nord. 
mann János és Schmied József urakat 15ő frt pénzbirság, 
vagy eshetöleg 3 napi fogság és 100 frt biztositéki összeg 
elvesztésére; a tárczairókat: Ranzoni Emil és Klapp M. 
urakat pedig 40 frt pénzbirság, vagy eshetőleg 8 napi fog- 
ságra itélték. 

– Az országos magyar gazdasági egylet bevétele 
1862-ben 21,242 frt 82 kr, a kiadás 20,907 frt 261/, kr 
vott, - s igy a pénztárban maradt 335 ífrt 551/, kr. 

Ama bizonyos ,Geschaftsreisender" folytatja poli- 
tikai elmélkedéseit az erdélyi politikai pártállások felől, s 
többek közt azt mondja, hogy Erdélyben, „valamint Au- 
sztriában* általában három rend (Stánde) vagy nagy párt 
válik ki, s igy osztályoz : a nagyföldbirtokot képvi- 
seli a nemesség; a középosztályt a polgárság, iparo- 
sok, kereskedők, tudósok, hivatalnokok , papok stb. és vé- 
gül a kisbirtokot a paraszt rend, Majd hozzá szólunk 
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tán e kényes tárgyboz, melynek nálunk oly árnyalatai van- nek csak 
nak, bogy Erdély social politikai viszonyait csak a mond- 
batja a lajtbántuliakkal azonosoknak, a ki nem ismeri egy- 
felől törvényeinket s másfelől társadalmi életünkben a saját- 
szerü kapcsolatokat és - mondjuk ki! — itt-ott anomaliá- 
kat. De talán már is ránczolja homlokát némely ember, a 
ki divatos előitéleteknek hódol ? 

—– A középosztályt Magyarországon az „Oesterr. 
ztg.4 szerint a pesti kereskedelmi kamara képviseli jelenleg. 

– Fogarasvidékén - a ,„Kronat. Ztg.4 levele- 
zője szerint sokra vitte isten a borbélyok dolgát, mert tör- 
vényszéki biróságra is alkalmaztatnak. 

— ,Kedves Forgách gróf, most már legyen rajta ön is, 
hogy ne maradjon Nádasdy grófnál hátrább 16 Ezen szavak- 
kal serkenté - a ,Presse" szerint – ő Felsége egyik leg- 
utóbbi ministertanácsban, mely az erdélyi kérdés vagyis az 
erdélyi országgyülés egybehivása felett tartatott, a magyar 
főkorlátaokot arra, hogy ő is formulázza és terjessze már 
elő inditványát a magyar alkotmánykérdés megoldása iránt. 

—– Eppen most jelent meg Kolozsvárott Gámán János 
nyomdájában ,Erdély hivatali tiszti névtára" 1863-ik évre, 
melyhez járulnak az 1861 óta kiadott rendeletek és kor- 
mány intézkedések kivonatosan; ugy szintén Erdély alkot- 
mányos felosztása, s helység neveinek betüsoros jegyzéke. 
Ezen munka ára 2 forint és kapható Stein János könyv- 
kereskedésében is, valamint minden könyvárusnál. 
— A ,Hivatalos értesitők mellett egy centumpater alá- 

irásával egy politikai irat jelent meg ,„Kolozsvár képviselete 
s az autonomia kérdéses czim alatt. Sok figyelemre méltót 
mond, azonban alapelméletéhen oly doctrinát állit fel a mit 
Talleyrandtól tanult el, s a mi ment az egységes Franczia- 
országban; de pusztulásra vezetne egy oly nemzetet, mely 
országos önállását egy más birodalommal közös dynastia 
alatt csak is a törvényeihez való szigoru ragaszkodás által 
tarthatja fenn. Az idők nem kedveznek, hogy ez irat birá- 
latába bocsátkozzunk. 

Udvarhelyszékről egy tisztsegi közlés alkalmából 
irják, hogy az adónak a szabadságolt katonákkali felhajtása 
hátrányosabb mint a rendesekkel, mert a szabadságos ka- 
tona napidija 20 és néhol 40 kr, e mellett kétszer pálinka, 
egyszer bor az étel mellé naponkiut; mig a rendes katoná- 
nak az étel mellett 5 kr patkópénz czim alatti napidij fizet- 
tetik az adóhátralékos által. 

— M. Vásárhelyről fetszólalás küldetett be hozzánk 
egy oly zártkörü mulatság miatt, hova a bementidij 20 frt 
volt a nélkül, hogy valami kegyeletes czéllal lett volna ösz- 
szeköttetésben. Sok pénz lehet Maros-Vásáthelyt valóban. 
Mindamellett nem osztjuk a beküldők a miatti ingerültségét, 
hogy ez által tán azon vigalomban résztvevők egy egészen 
külön és a székelyföldön valóban mostruosus kásttá akartak 
volna szakadni. Zártkörü bálok mindenütt vannak, s ezek 
miatt mindig méltatlankodhatik az, a ki meg nem hivatott; 
azonban a meghivások mindig a rendezők tappintatától füg- 
genek, s igy az ily zártkörü vigalmakért lehetnek személyes 
feltudások, de azt nem következtethetni, hogy ez által tán 
a résztvevöők saját nemzet. és sorsfeleitől külön szakadni 
akaraának. Hová szakadnánk ? hisz együtt is oly kevesen 
vagyunk. 

— Varsóban a következő pikant adoma keringett : 
Egy előkelő lengyel urhölgy sulyosan compromittált fiának 
megkegyelmezését kérte a nagyherczegt I, a ki eleinte nem 
akarta meghallgatni, mert a fiatal lengyel neve azok jegy- 
zékén állt, kiket nem lehete megkegyelmezni, végre azon- 
ban kérelmeivel mégis annyira meglágyitá szivét, hogy a 
haditörvényszéknél müködő Rosznow tábornokhoz igy szólt : 
Jegyezze föl e nevet. Rosznow erre azt válaszolá: Fenség ! 
azon lengyel az „a" betü alá tartozik, ő 3 oroszt ölt meg. 
Az anya, ki ezt hallá, csodálkozva igy szólt a nagyherczeg- 
hez: „Fenség ! hisz ez lehetetlen; a „Dzien. powszechnyű- 
ben az állt, hogy azon csatában, hol fiam elfogatott, csak 
két orosz esett el, lehetetlen tehát, hogy egymaga hármat 
ölt volna meg ! 

Nyilatkozat. Alólirottak a biráló két tanárikar meg- 
bizásából közbirré teszszük, hogy a maros-vásárhelyi „Ka- 
zinczy-alapitvány. nevében 1862-re kitüzött szépirodalmi és 
másnemű pályakérdésekre h árom pályamű érkezvén, ezek- 
nek átvizsgálását az illetők november havában bevégezték. 
Elnök gróf Lázár Mór ur ő nagysága azonban számos 
elfoglaltatásai miatt hosszas ideig távol levén, s e miatt a 
szükséges gyülést mind eddig meg nem tarthatván : a birá- 
lók a részleteket és az eredményt csak a gyülés közelebb- 
1ől szándékolt megtartása után közölhetik. 

Maros-Vásárhelytt, febr. 27-én 1863. 
Szabó Sámuel, 

ref. főtanodai igazgató. 
Sárossy Károly, 

rom. kath. közép-tanodai igazgató. 

DOLHTHHKAH HM. 
ANGOLORSZÁG. London, mart. 8. Angolhon fővá- 

rosa s az összes napi sajtó egy pár napra félretette a politikát 
s Alexandra herezegnö elfogadása ünnepélyeivel van elfog- 
lalva. A herczegnő tegnap kötött ki Gravesendben s királyi 
tisztelgéssel üdvözöltetett. Kisérete 12 kocsiból állott; a nép 
mindenütt lelkesedéssel fogadta. Palmerston és Russel lord 
Windsorba mentek s az ünnepély tartama alatt valószinüleg 
ott mulatnak. 

Angliában is azt hiszik, hogy Napoleon császár vissza- 

hivja seregét Mexikoból, a mit nem tenne, ha másntt ara- 
tandó győzelem babéraival nem kecsegtetné magát. A vissza- 
hivás s ez által a mexikoi vereség nyilt bevallása, angol 
felfogás szerint arra mutat, hogy kétségtelenül európai há- 
boru előestéjén állunk. 

Palmerston lord e hó 5-én közölte az alsóházzal Cla- 
rendon lord és a britt kormány közt váltott levelezést a 

lengyel ügyben 1856-ik évből. Az akkori congressusban 
Anglia elő akarta hozni a lengyel kérdést, hogy az orosz 
czárt a lengyel szerződés megtartására birja. De Orlow gróf 

kijelentette a czár nevében, hogy a congressusban e kér- 
désre nem felel, azért elő se hozzák, mert az a lengyelek- 

mig különben a czár elhatározta a lngye: 
leknek minden elvett jogait önként visszaadni. Ekép elmaradt 
a lengyel kérdés felvétele a congressusban. Ezt jelenti 
Clarendon lord Párisból kormányának, s az angol kormány 
tudatja, hogy a dolgot teljesen helybenhagyja. Ez a levele- 
zés tartalma. 

FRANCZIAORSZÁG. Páris, mart. 9. A „France" 
szerint egy futár érkezett Párisba rendkivül fontos sürgö- 
nyökkel, állitólag a pétervári franczia követtől. Ennek kö- 
vetkeztében azonnal rendkivüli ministertanács tartatott. 

Ugyanazon lap Konstantin nagyherezeget a lengyelek 
pártfogójául mutatja fel.; A nagyherczeg t. i. irt volna test- 
vérének az orosz czárnak, támogatván Francziaország jóakaró 
lépéseit, s kijelentvén, hogy Lengyelország lecsendesitésé- 
nek egyetlen módja : a liberális és autonom intézmények 
létesitése. ,Ha jól vagyunk értesülve, irja a „France", Pé- 
tervárott az a szándék, hogy Lengyelország külön kormány- 
zást s külön pénzügyet kapna a birodalom többi részétől, 
s az államköltséget az országgyülés szavazná meg, az or- 
szág szükségeihez alkalmazva. A császár varsói helytartója 
gyakorolná a végrehajtó-hatalmat, s nevezné ki a ministere- 
ket és tisztviselőket, a kik mindnyájan lengyelek lennének." 

A megyékben is szintoly élénk mozgás van a lengyelek 
érdekében, mint a fővárosban. Az aláirások folynak s az 
ivek gyorsan megtelnek. A lapok, szinkülönbség nélkül 
sürgetik a kormányt a lengyelek javára teendő lépésekre. 

OLASZORSZÁG. Turin, mart. 8. A lengyelek javára 
meeting tartatott Brofferio elnöklete alatt. Legjelesebb szó- 
nokok voltak : Cairoli és Sinco követek, Klapka tábornok 
és Pascal Duprat. Elhatároztatott, hogy Lengyelország érde- 
kében a parlamenthez kérvény intéztessék s az aláirás elő- 
segittessék. A Nápolyban tartott meetingben Ricciardi követ 
elnökölt, s elhatároztatott, bogy a lengyelek az olasz nép 
rokonszenvének kifejezéséről értesittessenek, valamint azon 
óhajtás fejeztessék ki, hogy Olaszország fővárosa a római 
határokhoz közel eső városba áthelyeztessék. Bresciában a 
meeting elnöke Zauardelli követ volt, és elhatároztatott a 
kormányt felhivni, hogy a katonai készületek folytattassanak, 
s a nemzetiségek és szabadság ellenségei leküzdessenek. 
Mindenütt a legnagyobb rend uralkodott. 

Az ,„Indep. B.2 Bernből mart. 7-ről azt jelentette volt, 
hogy Garibaldi Menotti, Lengyelországba szándékozván utaz- 
ni, a nevezett városon keresztülment; s hogy bizonyos szá- 
mu schweiziak is utban vannak oda. A ,Dirittott mart 9-i 
számában azt irja, hogy nem igaz, hogy Garibaldi Menotti 
Bernbe érkezett volna; sőt el sem hagyta Caprerát. 

A ,Movimento. szerint a lengyel felkelők táborában 
nagyszámu olasz ifjuság van, a kik Párisból mentek oda. 

A bonrbonista rablócsapatok ismét vakmerően garáz- 
dálkodnak. Pilone hirhedett bandavezér nagy tekintélyben 
áll a népnél Nápoly környékén. Avitabile mardueset elfogatta. 
Beszélik, hogy a napokban Nápolyban is megfordult s egy 
kávéházban megvendégelte a jelenvoltakat fagylalttal; midőn 
elment, egy bilétet hagyott ott, a melyben tudatta, hogy 
Pilone lovag, a mint magát nevezi, az Avitabile marduese 
pénzéből vendégeskedett. Chiavone bandája is megjelent 
ujra Benevent környékén; 40 főböl álló. Több magán pol- 
gáron és nemzetőrön kivül egy tiszt tizenkét katonával együtt 
áldozata lett e rablócsapatnak. 

E körülményeknél fogva Délolaszországba ismét több 
lovas ezredet inditottak Lamarmora kivánatára. Ellenben a 
Pó és Minicio vonalon megkevesbitették az örséget. Sőt azt 
beszélik, hogy ba Ausztria nyugodtan marad s a lefegyver- 
kezéséről szállongó hirek valósulnak, példáját Olaszország 
is követni fogja. 

Matteo követ, a ki a Pilone rablócsapatjának üldözé- 
sével volt megbizva, mart. 1-ről jelentette, hogy a nevezett 
bandát Scinsicellonál megtámadta, hármat elejivén s egyet 
megsebesitvén közülök, szétugrasztotta. A katonák közül 
egy tizedes könnyü sebet kapott. 

NÉMETORSZÁG. Berlin , mart. 7. Az itteni orosz 
követségi palotában, a franczia és orosz diplomatia képvi- 
selői közt nagy sürgés forgás van; a mint azonban sejteni 
lehet, nem az orosz-porosz egyezmény forog kérdésben, ha- 
nem inkább azok az engedmények, a melyeket Franczia- 
ország Pétervárott követel a lengyelek részére. E tárgyban, 
hirszerint jegyzék is érkezett Párisból. 

Bécsi diplomatiai körökböl származó tudósitások sze- 
rint mind Anglia mind Francziaország jegyzékeket küldtek 
Berlinbe, a melyekben kivánják a porosz-orosz conventio meg- 
semmisitését, a mely lépés annál könnyebb, minthogy Orosz- 
szágnak Párisban és Londonban tett nyilatkozatai folytán a 
pétervári kabinet semmi sulyt nem fektet ezen conventiora. 
A mi Ausztriának állását illeti ezen conventiohoz, Bécsben 
nem várták be a nyugati hatalmak lépését, hanem már 
korábban előterjesztéseket tettek Berlinben, s gr. Károlyi 
legközelebb azt az utasitást kapta, hogy ujitsa meg ezen 
előterjesztéseket. A bécsi kormány nem mulasztotta el Ber- 
linben arra utalni, hogy a közvélemény által egyhangulag 
elitélt ezen szerződés mennyire ellenkezik a szövetség érde- 
keivel, s minő veszélyt rejt magában Németország bizton- 
ságára nézve. Bajorország és Baden mindjárt csatlakoztak 
Ausztria előterjesztéseihez, és nagy a remény, hogy a többi 
szövetségi államok is, a melyeket a franczia invasio leg- 
inkább fenyeget, hasonlót fognak tenni. 

A „Rheinische Ztg.4 irja : Bismark ur egésségi állapo- 
tában oly jelenségek mutatkoznak, a melyek más porosz 
statusférfiakan komoly elmeháborodások előjeleinek bizonyul- 
tak be. Különösön darab idő óta álmatlanságban szenved 
B. ur. A „Vaterland? levelezője az idézett szavak alatt ör- 
dögi rosz akaratot lát rejleni s arra emlékeztet, hogy már 
sokszor sikerült, gyenge elméket az által, hogy szakavatla- 
nul tébolyodottaknak hirdetik öket, valósággal megbolondi- 
tani. Hanem Bismark ur nem tartozik az ilyen gyengék 

osztályába. OROSZ- és LENGYELORSZÁG. Varsó, mart, 8. A 
„Wiener Ztg.4-nak távirják : A Skalaban egyesült majdnem 
6000 főnyi felkelő csapat az ekkoráig elszélesztett csapatok 
maradványaiból alakult. A felkelők mintegy 300 főnyi csa- 
tárai Pieskowa Skala kastélyt megszálva tartották. A csal 
többi része tartalékkép az erdőben vonta meg magát. Az 
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oroszok egy időben támadták meg a kastélyt s erdőt. A fel- 
kelők élénk harez után szétverettek s nagy veszteséget 
szenvedtek halottak- és sebesültekben. Némely hirlapok azon 
közleménye, hogy Langiewicz nagy előnyt vívott volna ki 
Bagration herezeg ellenében, merő koholmány. 

Az annyifélekép táviratolt csata lefolyásáról a követ 

kező tartalmu részletes tudósitást olvassuk : Az oroszokat itt 

Szachowszkoj herczeg és tábornok vezényelte. E hó 4 kén 
este 10 óra tájban egy lengyel csapat Skala városka felé- 

vonult, a melyet azonban elébb elfoglaltak a Miechowból 

ide jött oroszok. Az orosz hadoszlop határ vadászokból, gya- 

logokból és 50 kozákból állott, a kik a Skala mögött fekvö 

fallal körülvett temetőben ütöttek tábort. Langiewicz tábor- 

nok terve az volt, hogy ez az orosz csapatot körülkeriti, s 

a mennyiben lehet, elfogja, s ezért kettős támadásra ké- 

szült, a melynek egy időben kellett volna a város s a föl- 

dek felől megtörténni. A lengyel előörsök azonban, a kik 

egész csendben az orosz előőrsökig értek, nem birták ma- 

gukat visszatartóztatni s tüzeltek. Három lövés három oroszt 

teritett le. E lővések felriasztották az oroszokat, a kik mit- 

sem gyanitva, nyugalomra hajtották le fejüket. Most mind- 

két részről tüzelés kezdődött, de a melyet a lengyeleknek 
csakhamar abban kellett hagyniok töltények hiányában. E 
helyett most a lengyel kaszágok törtek elő három uldalról 
s a heves orosz tüzelés daczára bámulandó bátorsággal ha- 
toltak a temető felé mintegy 1200 lépésnyire. 

Rövid pihenés után az egyik kaszás elkiáltotta magát, 
hogy az oroszok hátulról támadást akarnak intézni, mivel 
a távolban egy lengyel csapatot oroszoknak nézett. E miatt 
a kaszások közt percznyi rendetlenség támadt s a temetőtől 
visszavonultak, de a támadást csakhamar ujból ismét meg- 
kezdették. E közben az oroszok időt nyertek rá, a temető- 
ből kivonulhatni, s felhasználva az éj sötétét, Iwanowice 
felé hátráltak. Ezen éjjeli csata alkalmával a lengyelek 11 
halottat vesztettek s 25 en megsebesültek, mig orosz részről 
40 halott, ezek közt egy tiszt, a veszteség; sebesülteiket 
kocsikon magukkal vitték. A lengyel csapat Skalaból Smar- 
dowicen keresztül Ovczajnak vonult s innen gyors kanyaru- 
lattal az oroszok közlekedését fenyegette Slomnik és Mie- 
echow közt, s kényszeritette ezeket, hogy Slomnikból ren- 
detlenségben vonuljanak vissza Miechowba. Az oroszoknak 
alkalmasint az volt a terve, hogy a forradalmiakat Piaskowa- 
Slalanál egyszerre két oldalt, keletről és nyugatról támad- 
ják meg; a lengyelek azonban e szándékukban szerencsésen 
megelőzték öket s az egyik orosz hadoszlopot Wolbromig, 
a másikat Miechowig nyomták visza. 

Egy krakkói távirat szerint e hó 8-kán délután Ba- 
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ramban nyolcz felkelő az orosz vámhivatal pénzkészletét s 
két kardját lefoglalta s azonnal eltávozott. A csatatérről 
semmi ujaob. 

Langiewiez, midőn tudomására jött, hogy a czár a 
felkelést tiz nap alatt minden áron el akarja nyomatni, akép 
nyilatkozott, hogyha Isten élteti, 15 évig folytatandja a gue- 
ritla harozot. 

Varsóból jólértesült egyének állitják , hogy tizennégy 
napig tartó fegyverszünet fog köttetni, mely alatt Konstan- 
tin nagyherczegnek lengyel királylyá történendő kikiáltása 
meg fogna történni. E fegyverszünetet azonban mások csak 
a Wielopolszki fogásának tartják. Folyó hó 1-jén ismét 400 
fiatalember igyekezett a felkelőkhöz csatlakozni; de katona- 
ság küldetvén üldözésükre, ezeknek sikerült közülök hatva- 
nat elfogni. A többi szerencsésen csatlakozott a forradal 
miakkal. 

A ,„Gen. Cor.4 legujabb tudósitásai szerint a felkelés 
növekedőben van. Lithvániában a nemesség sziítja azáltal, 
hogy a parasztokat szabad földtulajdonnal ajándékozza meg. 
Volhynia északi részében is kezd a mozgalom terjedni 
s a felkelök jobban vannak fegyverkezve. 

GÖRÖGORSZÁG. Athéne, martius 8. Bernau bajor 
konzul a rendőrségi épületből a bünfenyitő fogházba szállit- 
tatott. Elfogatásának magyarázatául irják , hogy Bernau ur 
a Lloyd ügynöke és bajor követ Piraeusban az utóbbi idő- 
ben Triestből több rendbeli, jelentékeny pénzküldeményt 
kapott hordókba pakolva, a mik áruknak mondattak. Az 
angol konzul bir szerint ennek neszét vette volna, s a gö- 
rög kormányt azonnal értesitette. Ezért felügyelet rendelte- 
tett, s midőn a legközelebbi Lloyd-gözös ismét ujabb hor- 
dókat hozott, ezek, valamint a követ egész háza átkutattat- 
tak, minek eredménye lön, hogy egy milliónál több ezüst 
huszast találtak, a melyek – mint gyanitják – politikai 
ezélokra lettek volna forditandók. A pénz elkoboztatott s 
Bernau ur elfogatott. 

Ujabbak. Az erdélyi országgyűlésre 
a választási rendszabály a ,P. LI.* szerint már 
elkészült: de a miniszteri tanácsban még nem tárgyalta- 

tott. A választási jog az 1791-ki törvények szerint van 
megállapitva azon módositással, hogy a hatvanezret meg- 
haladó népességü megyékben még minden 30,000 em- 
berre egy képviselő jut. Regalisták kinevezése még bi- 
zonytalan. Az országgyülés székhelye Kolozsvár vagy 
Szeben lenne, az erdélyi kanczollár ez utób- 

IRDETESEK. 

bit ajánlja, Gyula-Fehérvárról szó sem lehet, mert 
nincs elég alkalmas helyisége. 
Bécs, mart. 11. A „Gen. Corr.4 azt hiszi, hogy 

az erdélyi országgyülést egybehivó leirat legfeljebb april 
elejéig megjelenik. A magyarországi országgyülésre néz- 
ve is legközelebb várható az elhatározás. 

– Krakkó, mart. 10. Tropiscowban Igolomia 
mellett az oroszok és felkelők előörsei közt összeütközés 
történt. Goszvta felé jelentékeny orosz csapatok vonul- 
nak. Langiewiecz hadállása Gosterában változatlan. Mie- 

chowban az oroszok erősitést kaptak Kielceből. 
– Lemborg, mart. 11. Langiewicz a központi 

bizottmány határozata folytán tegnap dictatorrá kiáltotta 

ki magát. Segédekül Wisocki tábornok s a polgári ügyek- 
ben Denkowski adattak mellé. 

– Berlin, mart. 10. Posen nagyherczegsédben a 
trzemeznoi gymnasium bezáratása parancsoltatott meg, 

mivel 40 tanuló átment a felkolőkhöz. 
— Turin, mart. 10. A kölcsöntörvény 116 szava- 

zattal 3 ellen elfogadtatott. 
— Rzeszowból jelentik, hogy az ulowári határ- 

ról hat sebesült huszárt hoztak a Pállly-ezred Longhai 
dandárából; köztük b. Szirmay tisztet. Hir szorint e huszá- 
rok összeütköztek egy orosz csapattal, a mely az osztrák 
földre menekült lengyeleket akarta üldözőbe venni. Vesz- 
tő fél az orosz csapat volt. 
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Gabonaár Kolozsvártt Mártius 12-én 1862. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 3 frt 25 kr. Elegybúza 2 írt 50 kr. Rozs 
2 (rit — kr. Árpa - frt — kr. Zab 1 frt - kr. Török- 

búza 1 frt 50 kr. Pityóka 1 frt — kr. Marhahús a 14 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 

Martius 18-kán : Nemzeti kölcsön 81.35. 50/, Metallidues 

74.90. Bank-részvény 805.—. Hitel- részvény 215.30. Váltó 

Londonra 114.90. Ezüst 114.50. Arany 5.47. 

Martius 10 kén: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 

országi 75.—. Erdélyi 72.75. 

és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. T. és 

HIVATALOS. c 
[ 

Hrdletméy. 
Nemes Kolozsmegye ideiglenes törvényszéke által ezennel közhirré tétetik, miszerént 

mai napról jelen szám alatt kelt végzés által gróf Csáki György földbirtokos urnak öszves 

(s8) 
Sz. 786. 1963. 
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áorcsmma maszombenrlés. 
A m.valkói közbirtokosság M.-Valkó helységében létező korcsmárolási joga f. évi 

márczius hó 26-án árverés utján 3 évre haszonbérbe adatik. Az árverelés a közbirtokos- 

ság pénztárnoka szállásán a mondott napon d. e. 10 órakor fog megtartatni. 

Incsel, márczius 6-án, 

(3-8) 

1863. 
Gyarmathy Miklós, alinspector. 

ingó, s mindazon ingatlan javai felett, melyek az 1853 évi julius 18-án kiadott csödrend- 

tartás szabálya alá helyzett országokban feküsznek, a csödeljárás alkalmazása saját ké- 

résére elrendeltetett. 
Perügyelőül ügyvéd Groisz Nándor ur Kolozsvártt, helyettesél ügyvéd Váradi György 

ur Kolozsvártt neveztetik ki, s előbbeni a tömeg ideiglenes kezelésével is megbizatik. 

Ennélfogva felszólittatnak mind azok, kik bár minő jogczim alatt valamely követelést 

vélnek közadós gróf Csáky György ur ellen igénybe vehetni, hogy ezen igényöket a per- 

ügyelő ellen intézendő rendes kereset alakjában legfeljebb 1883-dik évi május 30-ik 

napjáig bejelenteni el ne mulaszszák , mivel ellenkező esetben daczára bár mely tulaj- 

donosi, zálog vagy elsőbbségi jogaiknak a csöd eljárásból ki fognak rekesztetni, s minden 

igényöket elvesztendik a csőd tömeg ellen. 
Egyszersmind a végleges tömeggondnok és hitelezői választmány megválasztására ha- 

tárnap tüzetik ki 1863-dik év junius 6-án délelőtt 9 órára, melyre a hitelezők a 

csödrendtartás 14-dik §-ra utalás mellett azon hozzáadással hivatnak meg, hogy ezen ha- 

tárnapon a közadós által igénybe vett vagyon átengedési kedvezmény fölött is tárgyalás 

fog tartatni. s 
Nemes Kolozsmegye id. törvényszékének 1863:dik évi mártius Tén tartott üléséből. 

MEM HIUATALOS. 
rERN erem orvos tudornak 
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kir. I. m. szabadalmazott 

nevezetes találmányu jeles 

ÖVENYI H4s-EEsró szERE. 
Ezen uj találmányu szer a legszakavatottabb orvosi tekintélyek által meg- 

visgálva, a haj- szakál és szemöldök tetszés szerénti árnyéklatu festésekre, tökéletesen 

czélszerünek s ártalmatlannak esmertetett, a nélkül hogy a bőrt foltositná, vagy azon va- 

lami szagot hagyna maga után. Az alkalmazása szerfelett könnyü, és ezen festő szer által 

előállitott hajszinezetek a legtermészetesebbek, s a festési műtétel eredménytelensége 

lehetetlen. : 
A festés után, mely átaljában tartós és hathatós szokott lenni, s mely mindég csak 

az utólagoson nőtt hajaknál ujitandó, használhatni, a szokott módon , jó hajkenőcsöt, vagy 

akárminemü tiszta haj olajat. Béringuier orvostudor nővényi haj-festő szere két 
I. és II. számmal jelelt üvegcsében tartatik, s mindenütt 5 frt o. é. szabott áron kap- 

ható , használati utmutatás valamint a műtételhez szükséges 2 kefe és 2 tál mellékelve van. 

- Dr. Béringuier összes szabadalmazott készitményei az eredeti szabott áron: 

Kolozsvártt: csak isgyogysz. UTOLFF J. s Khudi J özvegyénél kaphatók, valamint 
Abrudbányán: Ferenczi Mihály; Beszterczén: Kelp Ferencz; és Dietrich « Fleischer; Bras- 

sóban: Stenner F.; Déván: Büchler A.; Nagy Enyeden: Trajánovits Ede gyógyszerész és 

Bisztricsányi A.; ébethvároson: Schmidt A.; Hátszegen: Mátéfi Béla gyógysz.; Kézdi- 
Vásárhelytt : Han szló; Köhalomban : Melas Ed. F. gyógysz.; Maros-Vásárhelytt: Foga- 
rasi J. D.; Medgyesen: Vándory g Brandsch: Segesvártt: Misselbacher fia és Teutsch; 
S§z-Ujvártt: Placsintár és fia gyógysz.; Szász-IRégenben : Wachner Traugott; Szászsebesben : 
Veissörtel Ad. G.; Szebenben: Zöhbrer J. F.; Székely-Kereszturon: Binder Márton; Sepsi- 
Szentgyörgyön: Vitályos Béla; Sz.- Udvarhelytt: Kauntz J. A. gyógysz.; Szeredában: Gozsy 

: STE 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 

Dobray Nándornál S. Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön 
kapható: 

A Má. 
székely, Népköltési Gyüjtemény. 

Szerkeszti KRIZA JÁNOS. 1863. (VIII1- 576 lap.) Ára 2 ft50 kr. 

M erdélyi muzeum-egylet évkönyvei. 
Szerkesztette Brassai Sámuel m. h. i. 1861. 4-r.1-ső kötet 1 frt. 70 kr. 

1I-dik kötet 1-ső füzet 1862. 4 rét 80 lap. Ára 80 kr. 

Csatározása Daco-Roman törekvések ellen. 
(Vonatkozva Hlarianu Papiu „Erdély függetlenséget czimüű röpiratára.) 

Irla Dózsa Dániel. Ára 40 kr. 

Erdélgy magyfejedelemség 

mivatali tisztái méviára 
EsB-di evre : 

hozzájárul a rendeletek és intézkedések tára, Erdély alk
otmányos felosztása s 

helység-neveinek betüsoros jegyzéke. Ára 2 frt. 

ÉLETÜNT ÉMBER. 
Regény. Irta VAS GEREBEN 2 kötet. Ára 2 fírt. 

Oláh Judith. Történeti regény egy kö Képek a hazai történelemből
. Gyer- 

tetben. Irta Dózsa Dániel. Ára 1 ft. mekek számára szerkeszté Tánczos 

I20 kr. János. Ára 50 kr. 

Ingyen tanitó franczia nyelv-A magyar kényurak. Regény az 

mester. A franczia nyelvet szintoly Anjou- királyok korából. Irta Józsika 

könnyen, mint alaposan megtanulni ki- Miklós. 4 kötel. Ára 4 ft. 

vánó magyar ifjaknak ajánlja Brassai Az országbirói értekezletről, kü- 

Sámuel. I. rész. Az alap- és bővi- loönös tekintettel a váltójogra. Lipcse. 

tett egyszerü mondat. (A Kékkönyvtár 1863. Ára 50 kr. 

; Zalathnán: Meg 
Sz.-Somlyón: Ruszka Ignácz; Tasnádon: Szongott Jakab; Tordán: Velits G. és Wolft 

XIV. füzete.) Ára 1 frt 60 kr. 
Guszt. A. gyógysz. 

Nyomatott az ev. ref, fötada betülvel. (Bel-farkasutoza 7T4 sz.)


